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Exordiu

La inceput a fost Cuvantul. Din el derivd toate
vazutele si nevazutele, imagini si ganduri, stiute si
nestiute, pand si vorbele noastre, la randul lor vazute
(scrise) si nevazute (rostite). Printre cele nevazute se
eschiveaza lucruri rationale, gandite, dar si lucruri
irationale, cele din urma bifurcate si ele in unele simtite
si altele pe care nu le simtim, dar le traim in profundul
tiintei noastre.

Conform rationamentului inductiv al antonimiei sau
al bifurcarii, sa amintim tangential cu amdrdciune, intre
cele negandite, o categorie brutald ce ne bruiaza tihna
cotidiand, anume categoria lucrurilor nesimtite, din pa-
cate tot mai frecvente, impotriva cdrora ne incumetam a
lupta cu arma poeziei.

O asemenea armd specificd manuim in aceasta
placheta, foto-haiku, acel vector aproape magic de con-
fluenta intre imagine si cuvant, intre cele vazute si cele

nevazute, intre instantanee captate de memoria unui



aparat si trdiri captate de memoria emotionala, intre
gand si rostire, intre vazut si negandit, dar trait.

Trei matdsoase suvite de viata se impletesc in ceea
ce japonezii numesc haign (desen insotit de haiku):
imaginea, vorba si simtirea. Optam aici pentru substan-
tivul ,,simtire” in loc de , sentiment”, pentru a ingloba
in el senzatiile vizuale si olfactive, eludand, in acelasi
timp, sofisticatele sentimente precum iubirea sau ura.
Preferam ,vorba”, pentru a nu atenta la sacralitatea
Cuvantului, cu majuscula.

Consonantd cu armoniosul tristih nipon, in deplina-i
prozodie clasicd, aceastd tricolora impletitura din cea
mai find matase a simturilor si gandirii si-a revdrsat din
belsug inraurirea asupra mea de-a lungul celor patru
ani si jumatate parcursi in arhipelagul japonez, imbiin-
du-méd cu ale sale sincronii simplificatoare, dar revela-
toare, s ma infrupt din cotidiana efemeritate magica a
trdirii, precursoare a unei perpetue civilizatii nipone.

La inceput a fost Cuvantul si abia apoi au venit
imaginile si vorbele. Din nou, facem distinctie intre
Cuvant si vorba, intrand in climatul modestiei nipone,
sa nu dam Cezarului mai mult decat i se cuvine, spre a
rezerva Divinitatii esentialul, sa nu ne incredem in pro-
pria Insiruire de vorbe, ldsand cititorului, dincolo de

imaginile si stangacele noastre tristihuri, libertatea de a



se delecta cu ceea ce intuieste el drept esenta vietii,
incercand sa-i transmitem doar perceptia emotiei noas-
tre. Asadar, noi folosim numai vorbele, care, mestesugit
asociate unei imagini, pot induce sentimente rezonante
cu ale noastre. Fara echivoc, ma refer aici la Cuvant cu
cea mai pioasa trimitere la Biblie!, ca simplu enorias
increzator in Creatie.

Se spune ca o imagine valoreaza cat o mie de vorbe.
Ni se intampla fiecaruia sd ne trezim eliptici de vorbe in
descrierea unui peisaj, unei stdri de spirit, unei impresii.
Poate exact atunci ne salveazd o imagine, un instanta-
neu, in felul acesta rostogolindu-ne diafan spre foto-
haiku, de unde tabloul, la brat cu logodnica sa, rostirea,
iradiaza emotii. Daca intre cele 1000 de vorbe
subintelese dintr-o fotografie se regasesc, macar frag-
mentar, cele trei versuri ale unui haiku, atunci demersul
nostru si-a atins scopul.

Dimensiunea spatiala a limbajului se reliefeaza prin
textul scris. Acesta din urmd, insa, limitat propriului
univers, nu detine capacitatea de a reprezenta materia
tangibild, asa cum o face fotografia. Prin foto-haiku,
spatiul lingvistic, limitat, se imbogateste infinit cu inex-

primabilul spatiu al imaginii. Intr-un alt sens, imaginea

! Sfanta Evanghelie dupa Ioan, cap. 1.1: , La inceput era Cuvantul
si Cuvantul era la Dumnezeu si Dumnezeu era Cuvantul”.



surprinsa de camera foto isi imbogateste la infinit sem-
nificatiile, prin efortul textului de a suprinde esentele,
iar atunci cand literalitatea textului devine literara,
putem aspira la sublimul mariaj cuvant — imagine.

Sigur, fiecare In parte, atat imaginea, cat si cuvantul,
se dovedesc infinit de complexe si diverse, prin ele
insele, in timp. De la schitele desenate ale lui Matsuo
Basho si panourile lui Ogata Korin, sau picturile lui
Claude Monet si pana la fotografiile actuale de o
rezolutie impecabila, semnificatiile ascunse si impresiile
artistice provocate depasesc spatiul lingvistic. In acelasi
timp insa, scriitura si lingvistica depdsesc mult spatiul
imagistic, surprinzand indeterminarea unei fotografii si
afisand, dincolo de pecetea aparentei, esentele simplifi-
catoare ale gandirii imaginative si conceptuale, In mo-
numentalul edificiu al Cuvantului.

In profunzimea fir de sfarsit a unui magic triunghi
bermudian al haiku-ului, cuvant — imagine — gand, un
singur lucru m-as bucura sd-1 descopar impreund cu
cititorul, drept miracol al adancurilor umane: emotia
autenticd a celui ce a trdit intr-o civilizatie distincta,
civilizatie miraculos supravietuitoare, de-a lungul isto-
riei, intensei si imensei influente continentale.

Prin stabilitatea acestui magic triunghi, relev un

evantai, piesa simbolicd in traditia japonezd, un evantai
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de cuvinte, ganduri si imagini care in final sa declanseze
trdirea esteticd fara precedent experimentata in arhi-
pelag.

Armonioasa polifonie, haiku glasuieste pe trei voci
familiale: cea mai 1naltd, mai acutd, intr-o gama de sapte
silabe, vocea mamei da tonul trio-ului vocal, secondata
de vocile tatalui si fiului, una cu o terta mai jos, cealalta
cu o tertd mai sus.

Prin extravagantul cult al florii de cires, haiku
reuseste un cvasi-paradoxal acord intre efemeritatea
vietii si temeritatea japonezului de a trdi in mijlocul
pericolelor de tot felul. Cu trimitere la ,, Cavalerii florii
de cires”, am indrazni sa asociem diafanului talent al lui
Constantin Chiritd, primavaraticele poze nipone sur-
prinse in cinci anotimpuri ale renasterii, pe o invizibild
punte transcontinentald, intre Ceahldu si Fuji.

La confluenta imaginii cu vorba, ca in marginea
margeanului policolor pe fundul coralier al oceanului,
in care sdlasluiesc nestiute vietati ca in adancurile sufle-
tului, se zdmislesc emotiile artistice pe care foto-haiku le
transmite cititorului cu generozitatea luminii filtratd
prin translucide corole si metamorfozatd in clorofila
esentelor.

Aici, ca pretutindeni, fotografia reprezinta mai mult

decat o haind decorativa suplinitoare a eventualei insu-
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ficiente a interiorului, respectiv a versului. La randul
sdu, textul nu se vrea doar un logos autonom sau o
anosta descriere a tabloului. Ambele se Tmbind si se
suplinesc reciproc, in Impadrtdsirea sublimei emotii,
dincolo de amandoud, spre profunzimile noastre spiri-
tuale.

Daca poznasele poze ce urmeaza in acest volum va
vor revela o clipa rostul rostirii poetice, atunci placuta-

mi Indeletnicire va fi pe deplin rdsplatitia.

Autorul,
Bucuresti, 23 aprilie 2017
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[. UNIVERSUL VIETII

Rich, but late years —
the sunset is harvesting
big crop of the clouds.

Ani bogati, tarzii —
Asfintitul aduna
Recolta de nori.
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After the disputes,
artesian intentions
from feelings erupt.

Dupa dispute,
= “Arteziene gdnduri
—=Din simurtirump.

In casa noastrd suntem

Tot makacas




Stunted branches Chircite ramuri
feeding the pistils to Hranind pistiluri s& dea
born Noi generati.
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| open a book
all stays in equilibrium:
the day is closing. PR
_—=—Deschid o carte,
Totul e-n echilibru:
Ziua se-nchide.

Germinative rain -
to the horizon springing
the grass of the sky.

- - . o>
= -
"~

-

Fertila ploaie —
La orizont rasare
larba cerului.
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' 4 W 4 ' 2 ]
Se-asclife iarna;
Besnheldle: arinisledre;
Taind vazauhulfa™

Fight with ourselves
no ally defending us,
just autumn of life.




panorama of alif
drop on retina.

in ultimul génd,
|Panorama unei vieti —
Strop pe reting: .-
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On the plum blossom
celestial teardrop —
winter's requigis

Pe floarea de"prun
O lacrima celesta —
Recyiem iermnii.

2

23004
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s
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Through wrinkles of time
with the ego in angle

Rhythm of silence

counting’the falling snow flakgs 3
ease of the spirit. ‘ \\/
Ritmul tacerii

Numarand fulgu de nEa’-—
- Tihna yv suflet.
i‘
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Poisonous snake —
irreversible word
whirled in the v

Sarpe veninos —
Ireversibil cuvant
Invartit in vént.

S/aj 4Iérr~* ] :
In zbor spre cgrcubeu stropl -
Visdnd lumin - ==




Magical ripen . ®
under the wink of patience
harvest of the hope.

Tainic se coace
Sub licarul rabdarii
Rodul sperantei.

“rom only one stalk
a tandem with no equal
twinning the flowers.

Dintr-o tulping
Tandem fard pereé
Flori infrdtite.
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Icicles knitting
the skull-caps of the houses
from the ball of snow.

Turturi tricotand
Din ghemul de zapada
Tichia casei.




"".\ 8 ot/ g8
3 7I.or’i,esc’ﬁ"ﬁe;collectic’)ns -
"~ three verses with'no purpose
from the mind’s wallét.

Triste colectii—
Inutile-tristihuri
iftheista mintii

A frozen zenith,

the plate is plenty of snow —
lunch of the winter.

-

5 Zenit Inghetat,
< Talerul plin cu omat —
Amiaza iernii.

(
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Abstract whir
in bronze undulations —
the spirit of flight.

Falfait abstract
In ondulatii de bronz —
Duhul zborului.
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Returned on his knees,
penitent - from a vague oak —
the prodigal son.

Intors in genunchi,
Spasit — din stejar amorf—
Fiu risipitor.

29

Whipping clepsydrae
on the Path of Heroes -
ding-dong o a bell.

.

Clepsidre-n lacrimi,
Pe Calea Eroilor —
Sipot de clopot.

27



on clepsydra

murmuring moments.

Zapezi topite
- Prin scaune clepsidra -
: Clipe clipocind._

Yellowish blackbird
the silence is chirping —
the Blond Negress.

Galbuie mierld
Tacerea ciripeste —

Nearesn hlonnda”

= SAN
=)
i

73
7
¢
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Germinated grain
on the hatched shell of egg —
yamming newborn.

Grdunte-ncoltit
Pe coaja eclozatd —
Nou ndscut scéncind.

33

The essence of life Esenta vietii
in halves of sun embodied In jumatati de soare
born in Hobita. Dinspre Hobita.

‘&

H
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Shaking the hands
column up to the Heaven
upright = Jiu river.

Din stréangeri de maini
Coloana péana-n ceruri -
Un Jiu vertical.

35
A spring flying
to majestic endlessness —
a brushed-up cry.
S
! )

Primavara-n zbor
pre nesfarsiri maiestre —
Tipat stilizat.

)
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A slippery face
in a continued melting
to Danaidae

Chip alunecos
Continud topirea
Spre danaide.

31



Chairs of marble .

Scaune-n piatra

between silences and gaté~*§.." ntre tdceri si poartd —
of non-division. ¥

-
5 e

Y

The table’s dozen
clepsydrae turned into
stone .

silence.is singing.

32

Nedespartire.

v¥
Duzing mesei —
Clepsidre impietrite;
Wi/ Ecerea canta.
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Umbilical pole
on the belly of the sky —
Jiu river reversed.

Stalp ombilical
Pe pdntecul cerului —
Jiu curgénd de sus.

41
Between us and the clouds Intre noi si nori
a flock of musical notes — Stol de note caldtor —
the first dumb scream. rimul tipat mi
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Flight of the torrents
a flowing form of the bird
feathered thought.

Siroaie in zbor
Forma pasarii curgadnd —
Gand inaripat.
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Wisdom of the earth Pdmént cumintit —
femininity in stone Feminitatea pietrei
self-contemplation. Privind spre sine.

45

Through the gate, the Prin poarta fulgii
flakes Traverséand travertinul
traversing the travertine — Poarta saruturi.

35
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Nisip roménesc
Spre infinit clepsidre -
Romboidale.

Anotimp final —
Antropofag, amurg@
Ne-nghite anii. t

N

N
)
s



' 14 piepttamamei
Durerea copilului —
Bulgdr de omat.

flakes
without decadence:

Bucuriasfulgilor
Fara decaderi.
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See the growing day
through the eye.of millennium

Prin ochiul mileniului —
Timp in carusel.

Nu poate sd ne s
Din suflet casa.




Cuvant incrustat
In trunchiul sapientei—
Cdpdstru pe timp.

53

From white tenderness
great characteys are rising:
the poweiof love.
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Inalte chemari
Propulsie solara,
Pasdre-n spatiu.

The inflorescence
of will is hiding silence
in many colours.

Vrerii ascunde taceri
Multicolore.




. Heart of the lindei
_é_"'_. surrounded by wedding rifigs
j,-ﬂ.each and every year,
-

Inima@e tei:
jaefc} de logodna

Learning from flowers
beautiful serenity
right inside myself.

Invdt de la flori
Frumusetea linistii
Interioare.
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N

crystalline gﬁ?}s_bn window'~
vigil ofth?sk,y.";( Sl
;/; P . i A

Parced camelias
missing the March
amulet
under the white g

Dor de martisor:
Camelii zgribulit
Sub albul de nea




Narcissistic bud
hidden under the petals —
never narcissus

Mugur narcisist
Fofilat sub petale —

dicicand narcisa.

Extremely long night —
overture of the ravens,
concert from nadir.

Noapte prelunga —
Uvertura corbilor,
Concert din nadir.
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62

in_fro wng spring —
flghtm wi &
" i 3
y ~ e Om de zapada
in ga prlmaveru —
~ Lupta cu sine.

_,. -umwl P
Dellcate instants

fall fromi the life’s corolla=
petals on the lake :




Muzele muzeelor
Chemdri de geni

: ", »
Poem to silencey=
*abahdonifg ourselyes:
- -
ensvard
o5

Poem tacéerii —
Nescriseloreuvinte
Ne abandonaim.
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mnaticd inima —
PuJs echilibrat;
& k I‘ %‘V‘

67

In frigid silence,
peaceful words cawardly stabbed —
amiss icicles.
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Retrospectively,
Leave as heritage, the grain
Ripen by your eyes! |

Retrospectiva:
Lasi mostenire bobul
Copt sub ochii tai.

House of arch-fathers
the same oxeye daisies
other grandchildren.

Strdbuna casd - |
Aceleasi margarete::
Nepotii schimbati.

& o
~- J

A g 2
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70

The strength of be

ing
below us

iness

|
U
+~
7
]
fe
(8]
S
i)
>
[9)
<
Q
S
0
©

with empt
firii

S &
oy S
B Qo

q‘stdnc&. 3

Floare d
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an

e
e

| Unvan’dms’h‘éd spirit el
at the zenith of the light;
even wind is dumb.

Fae >

ngs "
% -‘\»," .“f

_,Spirit neinfrant
ka zenitul luminii;
Vantul amutit.”

)
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IT. URCUS SUFLETESC

73

.~ From so far away,
do you hear the temptation
. fluttering in black?

Auzi ispita? b
+De dincolo de tine
& Fluturd neagra,,

50



74

Brought down on the knees
her prayer to Almighty
giving her a hand.

Ingenunchiatd
Spre Cel suit la ceruri,
O ménd ruga.

75

A sacred moment
at the border of silence:
- hrist is risen!

F—1 [ L
Ll g

£ 2
ey \ ey
O pd sacra
+a
P ee®y LA marginea tace . SR
A A5 A 0S a g . 4
o8 Aaget b Bty
" TN
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76

From merciful Sky
the candour smooth descending
on penitent face.

Din Cer milostiv
Candoarea lin coboard
Pe chipul spdsit.

Descend in myself '

RERES nESRAVAS]

*.  lik¢'in‘a mine of Spirit © " |

as, this squiin mine.

Ca intr-o mina
A Duhului necuprins
Cobor in mine.
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An unclimbed mountain
pulpit of sacred air —
the consummation.

Munte neurcat,
Amvon de aer sacru :
Deséavarsirea

Flow towards the Sky Spre Ceruri curgénd
a Romanian longing — Necontenite lacrimi

permanent tears. De dor roménesc.

PP PP PP PSP
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Prayer on prayer,

rhombuses — endless

crosses

up to the angels. ——

-

Ruga pe ruga,
Romburi — cruci infinite
Péana la ingeri.

Spiritual pollen
to hive of eternit
from the life’s fl

_ Polen sufletesc
Spré‘;stupul vesniciei,
Din floarea vietii.

(s



peace of the spirit.

Sinoptic siaj
In drum spre nesfadrsire:
Pacea din suflet.
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84

Uplifting the heart
the blue sky encircles us -
without any lift.

Urcus sufletesc —
Cerul ne cere la el
Fara lifturi.

Atotputernic,” =™,
De dincolo de lume —




The spring of the Light,
in the intimate temple:
green shoots of t

In templul intim,
iavara Luminii:
dguri de stele.

efthe’blag

the'wor
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Cand muguriirtac.

Mailul zapezii.




_ As proud-as:we STa%F
DT

Cu cat ae mandgim, -

La '(/r,eméaijludec tii
Scufunda-ne-vom'q

Néver—ending soul
leaf carried up to the Sky
counting the stairs.
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92

Vara sau iarnd,
Vdzduh, pamént sau apd —
Un singur Stapdn. '

93

Getting a post card | / 7
from ancesfors in heaven |
N ,.

(R =
I} 1y J

A
I.ﬁ
Carte postala
De la strabuni din ceruri =
Raze de soare.




I1I. TRAIRI NIPONE

94

Cai si matase Horses and silk
1Saki ra . = sakuradropsin my

A
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Cortina noptii
Deschisa inspre Fuji —
Un vis de vara.

Curtain of the night
open towards Fuji-san
midnight summer dream.




Fuiji is preaching
Dressed in his new priestly stole
Knitted out of snow. |

#0 ﬁ:ﬁshlnsets 0 shisaifuku

98

Climbing on Fuji
rarified pleasures -
purification.

Urcand pe Fuji
Placeri rarefiate —
Purificare.
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.} every;ou’nd little petal
“. a white moonvblosst |
7 { Lunlle -n cires =
Fiecare petala

O lundg alba.

Petals on the lake
gently floating autograph
poetic cherry tree.

Petale pe lac
Autograf plutitor —
Ciresul poet.
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Terrible snow drifts 7N ’;,.'f‘ .; ),
vanishing under sun beams — 4 0 f’_"' s i |
strength of soft power. -

Nameti fiorosi
Sub tandre raz
Putere blanda. :

65
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Nikko under snow
dumb, blind and deaf to evil
three wooden monkeys.

Nikko sub omat,
Mut, orb si surd la rele —
Trei maimute-n lemn.

MERE DT, D-vRDKRERLAI 2D
LVX ERROON £ SRR EIARTT,
WS, HLERLERCE-RTAI IR
BEoTAwMihEns Law, Siens
HILEDNLERA TREL KA
LARBURLOAEH SO —veM-LELRL
Tt

the soul of
Romulus, Remus.

Spirit romdnesc .
Dinspre Parcul Hibiya:
Romulus, Remus.
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Reverberation
of millennial drumbeat
at the Meiji sh_rine.

Tactul schimbarii
La sanctuarul Meiji:
’ Ecou milenar.
= ks

The cat of the night
with lightning claws
is scraping the sky

67
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A hole in the stone
contemplating the temp
Japanese lantern.

Nipon felinar,
Prin hubloul de piatra
Contemplu templul.

108



109

Decembre tarziu
Scotand din intuneric
Ziua de maine.

Late December™
extracting from the darkness
the coming day.

When song is silen
violin bow is just bq
whistling arrows. ¢

69
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111
Ancestral echo

} Ecou ancestral —
N\ Prin flautul lui Fuji

W et
Suiera timpul.

112

Writing on the sky
Mount Fuji the first letter
of the alphabet.

-

&
Alfabet pe cer — ) ‘

Fuji s-a oprit din scris
La litera A.




With five fingers, palm
shaking the hand with the sun —
white cherry blossom

Cu cinci degete,
Strdngdnd ména soarelui —
Floarea de cires.

114

Return of autumn —
the shivering spirits glide
towards the temple.

Revine toamna —
Spirite zgribulite
Glisénd spre templu.

71



Pe sacre piscuri,
Anevoie respirénd,
Vara — blajin cdlugdr.

116

w.of the mind
a palaceora

72
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ender gentle soul
r.and grandeur —

Suflet blandsi zvelt
Candoare si grandoare —
Univers.cuantic.

The shrlne of Nikko —
: the melting of a" spirits

hen icicles€ry.
N\

Temphaldin Nikko —
Suflete inmuiate
Cand turturu pldng.

73
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119

The Mount Takao
a black butterfly has sucked
the pollen of night

Fluture negru
Pe Muntele Takao -
Polenul noptii.

Gray samurai

fulfilled expectations-

A
blossomed cherry tree. E‘Ei‘? )
S )]
h re b
8]
Samurai carunt P
Asteptarea-mplinitd — N
Cires in floare. “ &
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Si-a prins Luna-n par,
Prietena mea, Ginza,
Curtand Noul An.

{

122

Frunze de ginkgo
Covorul primadriei,
La Kumamoto.

75
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123

Preaching Fuji
the newly fallen snow’s

priestly stole.

Fuji slujeste
Pe proaspat ninse, patru
Patrafire noi.

124

Privind florile,
Castelul din Osaka -
Decor hanami.
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Sub podet nipon,
Arcade brancovenesti -
Clipocit bilingv.

]—Iublc:-ul oval
InrAmand o icoand -
Fuji neclinfit.

N
20
7

i

23
7

(7
“‘g‘
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Time' s chandelier
making it blossom
the cherry tree.

In cires nipon
Candelabru temporal -
Inflorescenta.

128

Millennial ginkgo tree
paradoxical magnet
for one-day butterflies.

Milenar ginkgo
Atrage paradoxal
Fluturi de o zi.

HASS TSR B GR
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ently
a necktie of cherry blossoms
Roppongi Hills

Poarta diafan
Sal de ciresi infloniti,
Dealul Roppongi.

Bsaka in April -

.4 pink cherry blossom petals
' 4
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anghoring in port.

Osaka-n april -
Petale roz de cires
Ancorand in port.
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Purified and calm

stands the tori
God-dance.

Asceza si calm
La intrare in templu:
Clopot sintoist.

eGP

o
3

Sake under trees -

students filtering the moon through
tiny petals.

Sake sub ciresi,
Studenrtii filrdnd Luna
Printre petale.
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New Year in Tokyo
wooden bell swinging
rejuvenating gong.

An Nou la Tokyo.
Balans de lemn in clopot,
Gong innoitor.

Sub noi - cuib de nori
Eclozand libertate;
Urcam pe Fuji.
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Through pines and mountains
Matsuyama touches
the cheeks of the sea.

Printre pini si munti
Matsuyama méangdie
Obrajii marii.

Doi nori violeti
Scot soarele din ocean:
Fuji pescuind.

Purp|¢ clouds from Fuji
(drawing ) the rising sun
beach seine
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Dumb thought flies over
Romanian — Japanese
melancholy.

Gdnd necuvdntat
Migrénd peste aleanul
Romadno — nipon.

=
T

Global wanderel
the IL

asho'Sdiash
ever lyrical.
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